
 
 

Е.Б.Маркус, Ф.И.Рожанский. Современный водский язык (тексты и грамматический 
очерк) – in print 
 
LiivtSUlA – Luuditsa  subdialect 
 
 miA parajka pajatRn kuj mU_ ma%maka tSAjmmE mettseT 
 miA parajka pajatR-n    kuj mU_ ma%ma-ka   tSAj-mmE    mettse-T 
 1SG сейчас  говорить:PRS-1SG как 1PL мать:GEN-COM ходить:IMPF-1PL  лес-INESS 
 Я сейчас расскажу, как мы с мамой ходили в лес 
 
 taKo–aKkoa sahhamRT 
 taKo–aKko-a sahha-mR-T 
 дрова-PART  пилить-SUP-INESS 
 дрова пилить. 
 
 
LiivtSUlA – Luuditsa  subdialect 
 
 nu a ta%ttHRli mejlE sitA pUsUka tSAj 

nu a ta%ttE Rl-i    mejlE   sitA  pUsU-ka   tSAj 
ну à отец быть-IMPF:3SG 1PL:ADALL тот:PART ружье:GEN-COM ходить:IMPF:3SG 
А отец наш был этим... с ружьем ходил 

 
mettsA mU_ ampumRs 
mettsA  mU_ ampu-mR-T 
лес:PART  по  стрелять-SUP-INESS 
по лесу стрелять, 
 
nu kak jutRKKE ohotnikR Stoli vot tak 
nu kak  jutRK-KE  ohotn`ikR   StoLi   vot tak 
ну [RUS] как сказать-INF [RUS] охотник [RUS] что ли [RUS]вот так 
ну, как сказать, охотник что ли, вот так. 

 
JPgPperA  subdialect 
 
 <e-e>HmiAH<e> tSAjn esimAjssE vo%ttE tSAjn RppRmRs 
 miA  tSAj-n     esimAjs-s   vo%t-t  tSAj-n     RppR-mR-T 
 1SG  ходить:IMPF-1SG  первый-PART  год-PART ходить:IMPF-1SG  учиться-SUP-INESS 
 Я ходила в первый класс (досл. в первый год), ходила учиться. 
 


